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//he3 k* =clcs-cs k -èe3 //, /'he remembered it'/, attested by EB; found in <hákw'elesem>, //he3 k* =clcs-w w w

cm//, /'they remembered him, he was remembered'/, syntactic analysis: pncs-passive, attested by EB,
<hákw'elesemcha>, //he3 k* =clcs-cm-ce//, /'he'll (future) be remembered'/, attested by EB, <mew

xwpósem te hákw’elesem>, /mc x p=ós=cm tc he3 k’ =clcs=cm/, /'come show a picture of thosew w

remembered'/, attested by RG & EH (4/10/99 Ling332)

<há:kw'eles>, cts //he3 [-·-]k* =clcs//, EFAM /'remembering s-o, remembering s-th'/, phonology: lengthw

infix, syntactic analysis: transitive verb, attested by EB, example: <xw'ít kw'a'as ô3welh
há:kw'eles>, //x §ít k* -e§(e)-s §ówc-| he3 [-·-]k* =clcs//, /'Why don't you remember?'/, syntacticw w w

comment: interrogative verb, attested by EB.

<há:kw'elem ?>, df //he3 ·k* clcm ?//, possibly /'remember'/, attested by EB, possibly /'something like aw

hiccough ?'/, attested by AD.

<há:kw'eles>, EFAM /'remembering s-o, remembering s-th'/, see hákw'eles.

<hálém>, TVMO /'be on one's way, be going'/, see la.

<halemélmel>, EFAM ['feel like going'], see la.

<halíyches>, CAN /'all the equipment for making a canoe, canoe-making equipment'/, see hà:y.

<hálíytel>, CAN /'adze with handle for canoe-making, elbow-adze'/, see hà:y.

<hálkw>, PE ['pocket knife'], see lékw.

<hálkweletsem>, ABDF ['limp in the hip'], see lékw.

<hálma'à:ls>, ABFC ['kicking'], see lemá'.

<hálpetsel>, TVMO /'riding with someone, (riding along)'/, see lépets.

<hálp'ex>, ABFC ['eating s-th (short of a meal)'], see lép'ex.

<hálqem>, ABFC ['diving'], see léqem.

<hálqem>, SOCT ['a diver'], see léqem.

<Halq'eméylem>, LANG /'Halkomelem language, to speak Halkomelem'/, see Leq'á:mél.

<halts'elíthet>, DIR ['a group separating themselves from another group'], see láts'.

<hálxeywa ~ hálxiwa>, FSH ['spearing fish by torchlight'], see lexéywa ~ lexíwa.

<hà:m>, possibly root //he4 ·m//, TIME /'finished, over'/, possibly <a-ablaut> resultative or durative,
possibly <=em> intransitivizer, phonology: possible vowel merger, possible ablaut, comment:
connection with hóy finish, end would require very irregular loss of its final root consonant and so is
unlikely, syntactic analysis: intransitive verb, usage: sometimes used at the end of a story, Salish
cognate: Squamish /hám§/ come home, be covered W73:69, K67:374, example: <le hà:m.>, //lc
he4 ·m//, /'It's over., It's finished (of a story).'/, (semological comment: perhaps; found in Squamish, It's
covered. as in English at the end of a narrative, "Well, that covers it.").

<hámelet>, ABFC ['placing s-th (prob. in water)'], see mí:l ~ míl.

<hám:et>, pcs //he3m·c=T//, MC /'nail s-th, hammer s-th'/, borrowed from English /hæ3 mr/, syntactic
analysis: transitive verb, attested by EB.

<hámex>, MC ['taking s-th off'], see má ~ má'-.

<hásem>, mdls //he3 s=cm//, ABFC ['to sneeze'], syntactic analysis: intransitive verb, attested by EB,
Salish cognate: Lushootseed /háscb/ sneeze H76:178, Sechelt /hásam/ to sneeze T77:33, also
<hás:em>, //he3 s·=cm//, attested by AC.


